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Open in summer 

Scenic site, no access

Fishing pier

  Primary route
  Alternative route 
  (Trail or old roadbed, slippery when wet) 
  Accessible route  



SIGHTS ON THE VUOKSI 
CULTURE ROUTE

1. Kruununpuisto – Sights and places of interest 

Former bed of the Imatra Rapids. 
Image: Fennevisio, Juha Kalaoja.

The designated national landscape of the 
Imatra Rapids is the heart of the Kruunun- 
puisto Park. There are plenty of things to see 

in the park, such as the castle-like Valtion- 
hotelli in the Jugend Style, the rare giant’s 
kettles in the river bed, monograms en-



Kruununpuisto scenic 
and nature trail 600 m
Ivoniemi nature  
trail 1,8 km
Difficult terrain 
Accessible scenic route

graved on rock by visitors over 
time, an open-air summer 
theatre, and the Imatrankoski 
hydroelectric power plant. In 
summer, thousands of spec-
tators attend the popular dam 
gates openings. The park 
has gazebos and sightsee-
ing spots, and a landscaped 
brook runs through the park-
land, designed to support the 
ecological conditions of the 
indigenous trout stock in River 
Vuoksi.  Take a walk on one of 
the paths to explore Finland’s 
oldest nature reserve. If you 
are lucky, you may even catch 
a glimpse of the rare flying 
squirrel or the white-backed 
woodpecker. The Ivoniemi 
nature trail runs around the 
power plant promontory. The 
trail runs in a riverside land-
scape influenced both by forc-
es of nature and civilisation 
over the centuries. There is a 
playground for the youngsters 
near the ‘Poika ja Sammakko’ 
sculpture. The Imatra Power 
Plant houses an exhibition 
about the power plant and its 
construction. 

KRUUNUNPUISTO
Sights and places of interest

1. Valtionhotelli Hotel 

2. Imatrankoski rapids’ river bed 

3. Observation deck 

4. Rock carvings

5. Observation pavilion 

6. Pavilion

7. Potholes 

8. Imatra hydro-electric power plant 

9. Power plant channel 

10. Turbine monument 

11. “Maiden of Imatra” sculpture 

12. Imatrankoski rapids’ dam 

13. Old lanterns on the bridge 

14. Bridge over the rapids 

15. Kalevala rock bench and tree 

16. “Boy and frog” sculpture 

17. Summer theatre 

18. Mellonlahti recreational area

19. Urban stream

Site of cultural interest
Site of environmental interest
Site of geological interest





2. Imatrankoski church and churchyard

The Evangelical Lutheran Parish of Imatra 
is a successor to the former Jääski parish, 
which is today on the Russian side of the 
border. As a result of the Second World 
War, the greater part of Jääski parish, as 
well as its churchyard ravaged by war, 
became the territory of the Soviet Union. 
New church buildings were constructed 
on the Finnish side of the border. Origi-
nally designed to serve as a parish hall, 
the building was consecrated as church in 
October 1954. Imatrankoski church was 
designed by architect Aleksis Lindqvist, 
and the altar, pulpit and pews by archi-
tect Yrjö Vaskinen. The altarpiece entitled 
‘Come Unto Me’ was painted in oils by Ar-
vid Liljelund in 1888 for the fifth, and also 

the last, church of the former Jääski par-
ish. ‘Gethsemane’ (copy) and ‘Holy Fam-
ily’ (original), commissioned from painter  
Petter Lang in the early 18th century for 
the fourth church of Jääski parish, are also 
on display in the new church. 

The bell tower of the Imatrankoski church 
contains the bells cast for a church under 
construction before the war in the former 
Enso, now Svetogorsk. The construction 
was never completed before the outbreak 
of the war, but the core of the building 
remains standing in Svetogorsk. In the  
Imatrankoski churchyard, there is a copy 
of the churchyard gate of the former Jääski 
parish.

 Copy of the former Jääski churchyard gate. Bordering on the Kirkkopuisto Park, there is  
a road paved with massive reinforced concrete plates, a rare construction method at the time. 

Originally, the road ran from Imatrankoski to Enso, and was completed in 1931.



3a Former ‘Hotelli Turisti’ 

Today housing a school, this impressive 
building of the former ‘Hôtel des Touristes’ 
gives an idea of the grandeur of tourism in 
Imatra in its heyday at the turn of the 19th 
and 20th centuries. The hotel’s services 
included, for example, an orchestra enter-
taining guests in the dining room under the 
direction of Miss Holm, originally from Co-
penhagen. The present stone building was 
preceded by a wooden hotel, which, dur-
ing the Russian Revolution, was the head-
quarters of an armed revolutionary guard 
organisation. In order to keep the activity 
secret, the hotel did not receive any regu-
lar guests, but remained fully booked all 
the time. The secret police managed to 
infiltrate the hotel regardless of these pre-
cautions, and exposed the true nature of 
the activity.

Hotel Egeberg.

3b Old wood hotels

In addition to the ‘Hôtel des Touristes’, 
there were also other facilities on the 
eastern bank providing lodging, such as 
the Kriminski, Vuoksela pensionat, Uusi 
hotelli and Pensionat Egeberg. Most of 
these service providers discontinued 
operations when the site was submerged 
as a result of the construction of the 
hydroelectric dam.
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4. Old Imatrankoski railway station area

The old Imatrankoski railway 
station was situated in the vicin-
ity of the Hôtel des Touristes. 
The rail line from Viipuri to 
Imatra was completed in 1892, 
and immediately acquired huge 
popularity: now there was a di-
rect train connection from Saint 
Petersburg to Imatra. Accord-
ing to old tales, up to 14 trains 
a day carried holidaymakers to 
the shores of River Vuoksi and 
Lake Saimaa. Occasionally, 
the hotels were so overbooked 
that some travellers had to stay 
overnight on the train. The old 
railway station has been de-
molished, but the area contains  
a few buildings belonging to the 
original complex, chief among 
which is the rather decorative 
station master’s house.

Old Imatra Station Master’s House.

Old Imatra Railway Station. 
Image: Imatra City Museum of Cultural History.
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5. Imatra motorcycle road racing and the monuments

Imatra has a proud history as a venue for 
motorcycle road racing. A major event in 
the Nordic countries, the famous Imatra 
Tourist Trophy and Road Racing race was 
organised on the Imatra street circuit from 
1962 to 1986. The Imatra Race was the 

Finnish round of the FIM Grand Prix mo-
torcycle racing championship from 1964 
to 1982. The popular Imatra Memorial Tro-
phy Race is organised annually, enticing 
thousands of motorcycle aficionados. 

6. War Veterans Park

The War Veterans Park was established on River Vuoksi 
in 1987 in commemoration of the 70th jubilee of Finnish 
independence. A silver birch seedling was planted for 
each of the 529 war veterans in Imatra, and 13 anti-tank 
barrier boulders from the Salpalinja fortification system 
were erected in the park. A commemorative plaque in 
memory of the park’s establishment was attached to one 
of the granite boulders. The park was designed by archi-
tect Kari Pärssinen..

 Salpalinja anti-tank 
boulders in the War 

Veterans Park.

Salpalinja fortification line
The Salpalinja fortification 
line, ‘The Lock of Finland’, 
constructed in 1940–1941 and 
1944 on the country’s eastern 
border from the Gulf of Finland to 
the Arctic Ocean, is an intricate 
system of defence fortifications. 
The fortification line is 
approximately 1,200 kilometres 
long, and comprises hundreds 
of individual fortifications. 
Salpalinja remains Finland’s 
largest construction site to date, 
involving up to 35,000 men at 
a time. Salpalinja is among the 
most solid defence systems built 
during the Second World War, 
though its effective strength was 
never tested in battle. 



7. Siitola Estate

Commanding a view over River Vuoksi, 
the Siitola Estate is one of the old estates 
in the Imatra area. The estate was formed 
in the early 1660s, when the ruler of Swe-
den granted Rittmeister Joakim Dunckner 
feudal tenure over the landed estate. The 
oldest sections of the present great manor 
house may date from 1772, i.e. the year 
when Empress Catherine the Great, with 
her retinue, toured the Imatra Rapids and 

dined at Siitola before returning to Saint 
Petersburg. The present external appear-
ance in Jugend style was completed in the 
early 1900s to a design by architect Uno 
Ullberg, who later acted as the Viipuri city 
architect. The manor house has previously 
housed an arts and drawing school.  



9. Apple orchard

The Imatra apple orchard has nearly 300 
apple trees. In the park, there is a tree 
dedicated to every child born in Imatra in 
2000. The children, accompanied by their 
parents, planted the trees in 2001. The 

apple trees are of old traditional varieties, 
common in Imatra’s gardens in the past. In 
all, there are 14 apple varieties. The city 
continues to donate an apple tree today to 
every newborn child in Imatra.

Sweeter than sweet 
The following apple varieties 
are represented in the Imatra 

apple orchard: Junost, 
Punakaneli, Champanjaomena, 

Ananaskaneli, Moskovan 
päärynäomena, Antonovka, 

Sokerimiron, Anisovka, 
Sortavalan imelä, 

Borgovskoje, Valkea Nalif, 
Korobovka, Tsaarin kilpi and 

Antonovka Safrannoje. 

8. Old Mansikkakoski Bridge

An old double-decked 
bridge crosses the River 
Vuoksi at Mansikkakoski. 
The lower deck is intended 
for road traffic, while the 
upper deck is reserved for 
trains. The bridge is unique 
in South Finland, and rather 
rare in other parts of Finland 
too – in all, Finland has only 
five double-decked bridges. 
The bridge was constructed 
in 1933, in the era of steam 
locomotives. 



10a Saint Nikolaos Church and the Water Blessing Park 

Great Blessing of Water Park.

Orthodox believers in Imatra belong to the 
Lappeenranta Orthodox Parish, estab-
lished in the 1740s. Orthodox religion is  
a relatively recent newcomer in the Imatra  
area. The Saint Nikolaos Church in Imat- 
ra was first consecrated as a chapel in 
1956, and then as church in 1986. The 
church was designed by architect Toivo 
Paatela. The oldest items in the church 
come originally from the Saint Niko-
laos Military Church in Lappeenranta  

(1903–1921). The oldest icons date from 
the 18th century. A new iconostasis was 
erected in the church in 2011. The iconos-
tasis was crafted in Kursk, and the icons 
were painted in Imatra. In 1998, the Water 
Blessing Park was constructed between 
the church and the River Vuoksi. A major 
feast in the church calendar, the ‘Great 
Blessing of the Water’ ceremony, is cel-
ebrated on the banks of the River Vuoksi.



10b Sienimäki Manor

The Sienimäki Manor is the oldest residen-
tial building in Imatra. The wooden building 
in Neo-Classical Empire Style was origi-
nally constructed in the early 19th cen-
tury. The history of the Sienimäki manor 
is closely related to the formation of the 
Neitsytniemi and Siitola estates in the 17th 

century. At the turn of the new millennium, 
the building’s exterior and interior were 
fully restored to their original 19th century 
condition. The garden features old, tradi-
tional garden varieties of trees and plants. 
The building is in private use. 

11. Neitsytniemi Estate 

The Neitsytniemi Estate, possibly the old-
est estate in Imatra, is an allodial estate 
granted by Queen Christina of Sweden in 
the 1650s. In 1889, the estate was bought 
by Baron Edvard von Nottbeck, who built 
the present main house in Neo-Renais-
sance Style. Constructed in 1895–1900, 
the building was designed by architect 
Karl August Wrede. According to certain 

sources, Baroness Eugenie von Nottbeck 
specifically requested that the building re-
semble the summer residence of the Pres-
ident of the United States; she was born in 
America. The estate is today the property 
of the City of Imatra. The estate is oper-
ated by a catering business, which is open 
on demand.

Im
ag

e:
 Im

at
ra

 C
ity

 M
us

eu
m

 o
f C

ul
tu

ra
l H

is
to

ry
.



12. Former Bed of Tainionkoski Rapids

Salmon traps
At Tainiokoski rapids, 
salmon was trapped by using 
fixed fishing weirs constructed 
of piles and boulders. 
The weirs were equipped with 
wooden salmon cages, 
i.e. ‘tainio’. Hence probably 
the name ‘Tainionkoski’. 

Fishing was unrestricted on River Vuoksi 
until the Crown claimed the most produc-
tive fisheries in the 16th century. Fish was 
also accepted as payment of taxes in na-
tura. The first written records of the crown 
fishery date from the early 17th century, 
but the site was well-known long before 
that. After a history of over 300 years, the 
subsequent state fishery was discontinued 
at the beginning of the 1930s, when catch 
volumes dwindled. In the early 19th cen-
tury, the fishery produced approximately 
650 to 800 kg of salmon per annum. 

The former bed of the Tainionkoski rapids 
is today bare, while water is routed through 
the Tainionkoski hydroelectric dam along 
a new feeder channel. At the foot of the 
dam, there are fishing piers on both banks, 

which are in popular use. The River Vuoksi 
has an indigenous stock of trout, which is 
reinforced by regular stocking. In addition, 
the Saimaa salmon migrates downstream 
along River Vuoksi from Lake Saimaa. 

13. Birthplace of the River Vuoksi

This is where the River Vuoksi was formed 
some 5,700 years ago. The formation of 
the river was a major geological event for 
the local population, as well as the stone-
age population on Lake Saimaa in gen-
eral. According to scholars, memory of the 

river’s formation may have been retained 
in epic folk poetry, especially in the poem 
depicting the bleeding knee of Väinämöi- 
nen. In this case, the tale would have lived 
on in oral tradition from one generation to 
another for several millennia. 

Neitsytniemi fishing pier.
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14. The Tainionkoski factory site and power plant  

The Tainionkoski factory site is an inter-
esting piece of Finland’s industrialisation. 
Large-scale industry took root on ‘Torna Is-
land’ and at Tainionkoski in the 1890s, with 
the establishment of a combined spool and 
paper mill and a wood grindery. At its high 
point, the factory site was a community of 
several factories and mills, along with a 
population of 5,000 to 6,000, spanning the 
river mouth and shores of Lake Saimaa. 
The site was full of activity, and the ports 
of Saimaa were in heavy use. A multitude 
of factories and mills, railway facilities, log 
stockpiles, warehouses and office build-
ings dominated the landscape.  The site 
boasted Finland’s first facility for manufac-
turing potassium chlorate, and, apparently, 
the first industrial-scale production globally 
of synthetic camphor. Chymos Oy, a com-
pany engaged in the processing of non-
alcoholic beverages from berries, started 
out at Tainionkoski. With the establishment 
of Chymos, wild berries were, for the first 

time in Finland, picked and exploited for 
industrial purposes. For a number of local 
women, picking berries became a primary 
means of gainful activity.
 
Over time, the factory site became over-
crowded. The paper industry relocated fur-
ther away to the shores of Lake Saimaa. 
The factories at Tainionkoski were closed 
in the 1960s, resulting in a gradual decline 
of the old industrial and residential com-
munity. Today, the former industrial hub 
leads a subdued life. Nature has partially 
reclaimed the site, even to the extent of 
its being declared and protected as nature 
reserve. Some of the old factory buildings 
remain in ruins on ‘Torna Island’ as monu-
ments to its past glory. New office build-
ings have been constructed on the site, 
standing side by side with the old factory 
buildings.  Completed in 1949–1950, the 
Tainionkoski Hydroelectric Power Plant 
now operates on the site. 

Tainionkoski industrial site in the 1900s.
Image: Imatra City Museum of Cultural History.

taInIonkosken rannoIlle syntyI suurteollIsuutta
Tornator Oy ryhtyi rakentamaan lankarullatehdasta, puuhiomoa ja paperitehdasta Tainionkosken rannalle vuonna 1895. Pian tehtaita jo laajennet-
tiin, ja koskesta saatu voima veti alueelle myös muuta teollisuutta. Tehtaille muutti runsaasti työläisiä. Yhtiö aloitti työväen asuntoalueiden raken-
tamisen ensin Ritikanrantaan ja pian myös Niskalammelle. Vilkkaan teollisuusyhdyskunnan keskukseksi muodostui Ritikanranta, jossa sijaitsivat 
tehtaan kansakoulu ja palokunnantalo. Siellä oli myös posti, tori, erilaisia kauppoja sekä muita palveluja. Yhdyskunta oli 1930-luvulle tultaessa 
kasvanut: tehdasalueella asui noin 5 000–6 000 henkeä.

Tainionkosken tehdasalue kävi ajan kuluessa ahtaaksi, ja teollisuus siirtyi Saimaan rannalle, minne ryhdyttiin rakentamaan Kaukopään selluloo-
satehdasta vuonna 1934. Tehtaat lopettivat toimintansa Tainionkoskella 1960-luvulla. Samalla alettiin purkaa vanhoja tehdas- ja asuntoalueita. 
Ritikanrannan rakennuksista jäi pystyyn yksi asuinkasarmi sekä sauna- ja pakarirakennus. Rakennuksissa on toiminut Teollisuustyöväen asunto-
museo vuodesta 1975 alkaen.

Крупная промышленность родилась на берегах Тайнионкоски

Компания Tornator Oy стала в 1895 году строить на берегу Тайнионкоски катушечную фабрику, древесно-массный завод 
и бумажную фабрику. Вскоре эти заводы были расширены, так как энергия, вырабатываемая за счет водопада, стала 
привлекать и другие виды промышленности. В новый промышленный регион приехало много работников. Компания 
развернула строительство жилых районов для рабочих, сначала в Ритиканранта, и потом в Нискалампи. Центром 
оживленного промышленного поселения стал Ритиканранта, где были расположены народная школа, учрежденная 
заводом, а также пожарная часть, почта, рынок, различные магазины и другие услуги. К 1930-м годам промышленное 
поселение расширялось, и численность населения района достигла около 5000-6000 человек.

Промышленная зона в Тайнионкоски уже не могла вместить многие производства, которые были перемещены на берега 
озера Сайма, где развернулось строительство целлюлозного завода в 1934 году. Заводы прекратили свою работу в 
Тайнионкоски в 1960-е годы. При этом приступили к демонтажу старинных заводских и жилых районов. Из зданий 
Ритиканранта осталась одна жилая казарма, а также сауна и пекарня. В этих зданиях с 1975 года разместился Музей 
жилья промышленных рабочих.

heavy industry on the banks of the tainionkoski rapids

In 1895, the company Tornator Oy began the construction of a bobbin factory, a grinding workshop and a paper mill on the 
banks of the Tainionkoski rapids. These factories were soon expanded, and the power of the rapids attracted other industry. 
Factory workers moved to the area in large numbers. The company started constructing residential areas for the workers, 
first in Ritikanranta and soon afterwards in Niskalampi. Ritikanranta became the heart of a lively industrial community, inclu-
ding an elementary school, a Volunteer Fire Brigade House, a post office, a market place and a variety of shops and other 
services. By the 1930s, the community had grown to include some 5,000–6,000 people.

When the Tainionkoski industrial area became cramped, the industry moved to the shores of Lake Saimaa, where the construc-
tion of the Kaukopää pulp mill began in 1934. The factories at Tainionkoski were closed in the 1960s, and the demolition of the 
old factory and residential areas began. One set of residential barracks, a sauna and a baking building of the original Ritikan-
ranta buildings have survived to this day. The buildings have housed the Industrial Workers’ Housing Museum since 1975.

tainionkosken tehtaat 1900-luvun alussa 
Tornatorin johtajana oli 1900-luvun alussa edistyksellinen Eugen Wolff. Hänen tehtaansa olivat todennäköisesti ensimmäinen suomalainen 
suuryritys, jossa siirryttiin kahdeksantuntiseen työpäivään. Hän järjesti työväelle myös monenlaista harrastustoimintaa. Kuvissa on työläisp-
ariskunta Ritikanrannassa parhaimpiinsa pukeutuneena 1910-luvulla sekä Tainionkosken tehdasalue vuonna 1912. Rakennuksista vasem-
manpuoleisin on sulfiittiselluloosatehdas, keskellä edessä näkyy kloraattitehdas, ja oikealla on paperitehdas. kuvat: Imatran kaupunginmuseo.

the factories at tainionkoski rapids at the beginning of the 20th century 
In the early 1900s, Tornator had a forward-looking director, Eugen Wolff. His factories were perhaps the first large enterprises in Finland to 
adopt the 8-hour work day. He also organised a variety of leisure activities for his employees. The images depict a worker couple in Ritikan-
ranta in the 1910s, dressed in their best clothes, and the Tainionkoski factory area in 1912. The buildings include a sulphite pulp mill on the 
left, a chlorate factory in the centre and a paper mill on the right. Images: Imatra Town Museum of Cultural History

На заводе Тайнионкоски в начале XX века 
Директором компании «Торнатор» в начале XX века работал передовой промышленник Эуген Вольф. Возможно, что он первым 
ввел 8-часовой рабочий день в Финляндии. Он также организовал различные занятия для рабочих на внерабочее время. На 
фотографиях: рабочая пара в Ритиканранта в своей лучшей одежде в 1910-е годы; промышленная зона Тайнионкоски в 1912 
году. Налево виден сульфитно-целлюлозный завод, спереди посередине виден хлоратный завод, и направо бумажный завод. 
Фотографии: Городской музей Иматры.



15. Industrial Workers’ Housing Museum

The new industrial concentration at Tainion- 
koski required an ample supply of la-
bour, and these workers needed housing.  
Tornator Oy constructed worker’s housing 
first at Ritikanranta, and, soon afterwards, 
also at Niskampi. Ritikanranta, with the fac-
tory’s primary school and fire brigade, was to 
become the centre of a factory community 
that was full of life. The local post office, mar-
ket place, various shops and other services 
were also situated at Ritikanranta. Of the 
buildings, only one tenement building, as well 
as a combined sauna and bakery building,  
remain standing today. The buildings have 
since 1975 housed the Industrial Workers’ 
Housing Museum. The old market place has 
been transformed into a sports field.

16. Tainionkoski Church

Tainionkoski Church 
Altarpiece.

The Tainionkoski Evangelical Lutheran Church was origi-
nally built as a chapel serving the Tainionkoski factory 
community. The building was designed by architect Yrjö 
Vaskinen. The first service was given in the building at 
Christmas 1932. The chapel was consecrated as a church 
by the Bishop of Viipuri Diocese in summer 1933, and 

became the main church in 
Imatra. The church building  
represents the Revival 
Classicism of the 1920s, 
with traits of Rationalism 
and Early Functionalism. 
A crucifix sculpted by Eelis 
Reinilä in 1940 for a long 
time occupied the place of 
the present altarpiece. The 
church’s altarpiece in the 
Modern style, ‘For now we 
see only a reflection as in 
a mirror; then we shall see 
face to face’, was painted by 
Kristiina Uusitalo in 1997. 
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17. Siitola Ferry

The Siitola ferry is one of the three historic 
crossing points along the River Vuoksi. 
The ferry was manned by a ferryman who 
transported passengers across for a small 
fee. The first written records indicating the 
Siitola ferry date from the first half of the 
17th century. In the latter half of the 17th 
century, an inn was established on the 
eastern bank, which would provide food 
and shelter to travellers for over 200 years.  

The inn was moved to the western bank 
in the 1800s. The plinth of the last inn  
building remains visible on the ferry site. 
The Siitola ferry site grew into a lively  
trading and leisure spot, often bustling with 
people; perhaps not least because of the 
inn’s popular public house. The Siitola fer-
ry and inn were used until the 1890s, when 
a bridge was built across the Imatrankoski 
rapids. 

18. ‘Rolling Machine’ Monument

The ‘Rolling Machine’ monument com-
memorates the history of Imatra’s steel 
industry and its beginnings in 1915.  

The steel mill of Ovako Imatra Oy Ab car-
ries on the tradition near the border.
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19. Cultural Centre 

Architect Alvar Aalto and Imatra 
Alvar Aalto designed the general plan for Imatra in 1953. 
His most important design in Imatra is the Vuoksenniska 
Church of Three Crosses, completed in 1959.  
The Church of Three Crosses is one of the key works of 
modern architecture in Finland, and belongs to Aalto’s 
internationally recognized body of works. In summer,  
the church is part of the road-church network.

The Cultural Centre was completed in 1986. 
The building was designed by architect Arto 
Sipinen. The form language of the Cultural 
Centre displays reflections of the Func-
tionalism of the 1930s, and an aspiration 
of rendering architect Alvar Aalto’s form 
language into more modern terms; Arto 
Sipinen had previously worked in Aalto’s of-
fice. The Cultural Centre is a multi-purpose 
community centre comprising, for example, 
the Main Library, the Arts Museum, the Music 
Academy, the City Museum of Cultural History, 
a cafeteria and various other spaces serving 
further cultural functions. The Cultural Centre 
has been used intensively by the citizens. 

Next to the Cultural Centre, there is the City 
Hall designed by architects Mane Hetzer and 
Arto Sipinen, completed in 1970, leaving an 
opening between the buildings for the Citizens’ 
Agora, which features the ‘Loggers’ sculpted 
by Professor Aimo Tukiainen (1917–1996)  
in 1948. Aimo Tukiainen was one the most 
prominent sculptors of the post-war generation. 

’Loggers’ 
sculpture.
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20. Pässiniemi 

In Pässiniemi and on its 
shores – and even under-
water – there is a wealth 
of hidden history from 
various periods. In the mid-
16th century, King Gustav 
Vasa of Sweden erect-
ed a stronghold of logs,  
Bullerborg, on Linnasaari, 
on an island off Pässiniemi. 
There are also records of 
a salmon fishery under 
the same name. Today be-
neath the water, Linnasaari 
was submerged by the 
construction of the Imatran- 
koski hydroelectric dam. 
The mounds in Pässiniemi 
are the remains of a Rus-
sian garrison, established 
in the early 19th century, 
which included a set of four 
barrack buildings, as well 
as stables. Pässiniemi also 

features an open-air muse-
um, ‘Hiljan Piha’, a typical 
farmstead entity composed 
of relocated old South Ka-
relian log buildings, depict-
ing peasant life along River 
Vuoksi in the mid-19th cen-
tury. 

South of Pässiniemi, at the 
bottom of River Vuoksi, 
there are the ruins of the 
Linnankoski hydroelectric 
power plant, which was in 
production in 1900. The 
power plant was an im-
pressive wooden struc-
ture, 107 metres long and  

Linnankoski Power Plant.
Image: Imatra City Museum of Cultural History.

Traditional Karelian farmstead milieu; Hiljan piha.



Staff of the English fishing club. 
Photograph by Finland’s National Board of Antiquities.

Traditional Karelian farmstead 
milieu; Hiljan piha.

20 metres wide, equipped 
with penstock towers. The 
plant was decommissioned 
rather soon, after be-
ing made obsolete by the 
construction of the Imatra 
power plant. The ruins of 
the power plant are today a 
popular dive site. 

Varpasaari, an island north 
of Pässiniemi, was the 
home base of ‘The Wuoksi 
Fishing Club’, established 
by British anglers in 1875. 
The club acted as host to 
many eminent fishermen 
from Europe and beyond. 
When a member, with or 
without guests, arrived at 
the club, the national flag 
was raised. Once the club 
was devoid of members 
and guests, a white stand-
ard was raised above the 
club’s boathouse as a sig-
nal to the holders of the wa-
ter rights that fishing was 
permitted. The club was 
closed in 1949. The pre-
sent Vuoksi Fishing Park 
started operations in the 
early 1980s.

Pässiniemi today features 
Imatra’s sports hall and 
indoor swimming pool, as 
well as other outdoor and 
recreational sites, such as 
a Frisbee golf course and 
places for ice swimming.  



PÄ
SS

IN
IE

M
I

1. 
Th

e r
em

ain
s o

f R
us

sia
n 

so
ld

ier
s’ 

ba
rra

ck
s

2. 
Va

rp
as

aa
ri

3. 
Hi

lja
n 

pi
ha

, a
 K

ar
eli

an
 fa

rm
4. 

Li
nn

an
ko

sk
i p

ow
er

 p
lan

t (
un

de
r w

at
er

)
5. 

Li
nn

as
aa

ri 
(th

e l
oc

at
io

n 
of

 th
e B

ul
ler

bo
rg

 fo
rtr

es
s, 

un
de

r w
at

er
)



ww
w.

ku
ba

nn
e.fi

Siitola region in 1806.
National Archives,  
the archive of fortification and building 
plans of the City of Lappeenranta.

Tourist Service
Tel. +358 20 617 7777

info@imatrabasecamp.fi

www.imatrainfo.fi


